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 علمی سبک شناسی نظم و نثر فارسینشریه 

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
: علم معانی یکی از شاخه های علم بلاغت است كه به بررسی تناسب ساختار  زمینه و هدف

كلام با مقتضای حال و چگونگی انتقال معانی و اغراض ثانوی در بافت سخن می ردازد . نویسنده 

ورزانه خلق محور و اندیشه دیری هنرمندانه از شگردهای علم  معانی ، نثری روایتمیتواند با بهره

یه های معنایی و عاطفی متن بیفزاید . محمود دولت آبادی از نوبسنددان نسل سوم كند و بر لا

داستان نویسی ایران است كه جایگاه خاصی در ادب فارسی داستان نویسی معاصر دارد و 

ویژدیهای زبانی و روایی آثار او زمینه مناسبی برای بررسی پیوند میان نحو و معنا فراهم میکند 

. 

پژوهش حاضربا هدف بررسی نحوی وجوه فعل و حصر و قصر در آثار داستانی  : روش مطالعه 

تحلیلی و رویکرد آماری انجام  –دولت آبادی ، بنیادی و از نظر دردآوری داده ها با روش توصیفی 

 شده است.

ها نشان میدهد دولت آبادی از علم معانی میان ساختار جمله و معنا ارتباط : یافته یافته ها

ایجاد كرده و همچنین كاربرد علم معانی صرفاً جنبه آرایه ای ندارد بلکه با ساختار روایت  معنایی

، شخصیت پردازی ، فضاسازی و انتقال دیدداه نویسنده در ارتباط است . از حذف و ذكر ، كوتاهی 

و بلندی ساختارها ، پیوند و دسست جمله ها و دیگر ظرفیتهای نحوی برای برجسته سازی معنا 

 القاءحالات ذهنی و عاطفی شخصیتها استفاده نموده است. و

علم معانی در آثار دولت آبادی نه تنها در خدمت بلاغت و زیبایی شناسی متن  :نتیجه گیری 

نیز نقش اساسی ایفا میکند و همین  های معنایی ، روانی و اجتماعی روایتاست ؛ بلکه در لایه
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES:  The science of *Ma‘āni* (semantics/rhetorical syntax) 
is a branch of rhetoric that examines the alignment of linguistic structure with the 
exigencies of the context (*muqtadā-ye ḥāl*), as well as the transmission of meanings and 
secondary rhetorical purposes within the discourse. By skillfully employing the techniques 
of this discipline, a writer can craft narrative-driven, contemplative prose and enrich the 
text's semantic and emotional layers. Mahmoud Dowlatabadi, a prominent figure among 
the third generation of Iranian fiction writers, holds a distinguished place in contemporary 
Persian literature; the linguistic and narrative characteristics of his works offer an ideal 
basis for examining the interplay between syntax and meaning. Study Method: This 
fundamental research aims to syntactically analyze verb moods and the rhetorical devices 
of restriction and limitation (*ḥaṣr* and *qaṣr*) in Dowlatabadi’s fiction; the study 
employs a descriptive-analytical method combined with a statistical approach for data 
collection and analysis. 
METHODOLOGY: The present study, which aims to examine the syntax of verb moods and 
the structures of restriction and limitation (*hasr* and *qasr*) in the fictional works of 
Dowlatabadi, is fundamental in nature and employs a descriptive-analytical method 
combined with a statistical approach for data collection. 
FINDINGS: The findings indicate that Dowlatabadi establishes a semantic link between 
sentence structure and meaning; furthermore, his use of the science of *Ma'ani* 
(semantics/rhetoric of meaning) transcends mere ornamentation, playing an integral role 
in narrative structure, characterization, atmosphere creation, and the conveyance of the 
author's perspective. He employs techniques such as omission and inclusion, structural 
brevity and length, sentence connection and disconnection, and other syntactic potentials 
to foreground meaning and evoke the characters' mental and emotional states. 
CONCLUSION: In Dowlatabadi’s works, the study of semantics (*‘ilm-e ma‘āni*) serves not 
only the rhetoric and aesthetics of the text but also plays a fundamental role in the 
semantic, psychological, and social layers of the narrative; this is precisely what renders 
Dowlatabadi’s prose style vibrant, impactful, thought-provoking, and unique. 
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 مقدمه :
نر شوالیه ادب و ه» محمود دولت آبادی ، نویسنده ، نمایشنامه نویس و فیلمنامه نویس معروف ایرانی كه با لقب 

در روستای سبزوار از توابع استان خراسان به دنیا آمد . پدرش  4344شناخته میشود در دهم مرداد سال « ایران

ساب می آمد ، تحصیلات ابتدایی را در زادداه خود با وجود تحصیلات حوزوی محدود ، از مراجع دینی روستا به ح

 به پایان رساند س س به سبزوار رفت و كارهای مختلفی را تجربه كرد . 

نثر دولت آبادی ، نثری زنده ، جالب و اثردذار است به دونه ای كه خواننده تمام شخصیتها ، مناظر، توصیفها ، 

است ؛ یعنی بیان تمام و كمال سبک رئالیسم نوشتاری وی ،  پدیده های طبیعت و ... را با چشم میبیند. سبک

واقعیتهای یک ماجرا . مهارت نوشتاری وی به دونه ای است كه تا مدتها پس از مطالعه داستان ، تصویر تک تک 

شخصیتها ، حالات روحی و قهرمانان داستان در ذهن خواننده باقی میماند . زبان نوشتاری دولت آبادی از بیهقی 

م درفته شده و از زبان و دویشهای محلی استفاده میکند كه در دلنشینی و زیبایی داستانهایش مؤثر است . زبان وا

داستانهای وی متأثر از فضا ، موقعیت تاریخی و جغرافیایی زنددی اوست حتی داهی نیز بیانش به شعرنزدیک 

موضوعات متفاوت داستانهایش، نشان  میشود . نوع زبان دولت آبادی تابع حركت صحنه هاست و شخصیتها و

دهنده نگرانیها و دل مشغولیهای وی از عصریست كه در آن ، زنددی میکند . لحظات حساس و پرشتاب داستان 

مخاطب را هیجانی میکند و آن قدر غرق داستان میشود كه داستان مثل فیلمنامه ای از مقابلش میگذرد . شروع 

ا داستان و حادثه ای آغاز میشود به دونه ای كه داستان حول و پیرامون آن موضوع داستانهای دولت آبادی معمولاً ب

شکل میگیرد و كم كم زوایای پنهان و رمزآموز داستان روشن میگردد و با معرفی شخصیتهای اصلی داستان بر 

 اساس بحران آغازین ، داستان در مسیر نمایش قرار درفته و پیش میرود .

 بیان مسئله :
عانی بخشی از علم بلاغت است كه به روشهای مختلف بیان معنا می ردازد . این روشها نه تنها در ادبیات ، علم م 

بلکه در داستان نویسی نیز حائز اهمیت هستند . ادبیات داستانی معاصر ایران ، بستر مناسبی برای مطالعه جنبه 

. در این میان دولت آبادی ، از نویسنددان  های دونادون زبانی ، بلاغی و سبک شناختی را فراهم نموده است

برجسته و پركار معاصر ، بواسطه زبان خای ، نثر منحصر به فرد و نگاه اجتماعی و انسانی خاصی كه به موضوعات 

اجتماع و محیط پیرامون خود دارد ، جایگاه ویژه ای در میان نویسنددان و خواننددان دارد . در داستانهای وی ، 

نها بعنوان وسیله ارتباط و انتقال معنا ، بلکه بعنوان بخشی از معنا و روایت است بگونه ای كه بررسی زبان ، نه ت

ویژدیهای بلاغی زبان میتواند درک عمیقتری از كاربرد زبان و بلاغت در آثار وی را تببین نماید . در این پژوهش 

حصر وقصر را در داستانهای دولت آبادی مورد بر آن هستیم ، دو مبحث از مباحث علم معانی یعنی وجوه فعل و 

 تجزیه و تحلیل قرار دهیم . 

از دقت زبانی و تأمل سبکی بیشتری برخوردارند . تحلیل وجوه فعل  4345-4155داستانهای دولت آبادی در دهه 

درت و تقابل قدر آثار دولت آبادی نشان میدهد كه وی از وجوه فعلی برای بازنمایی تجربیات زنددی ، حالات ذهنی 

و  «حصر» میان شخصیتها و از حصر و قصر به عنوان ابزارهای مهم ساختاری و معنایی بهره میگیرد . استفاده از 

، جملات « قصر » محدود كردن جملات باعث ایجاد تنش و تمركز بر لحظات مهم و حساس متن میشود  همچنین

میدهد كه فضای داستان را عمیقتر و واضحتر به تصویر بکشد طولانی و توصیفی یا اطناب به نویسنده این امکان را 

تا تأثیردذاری بیشتری در ذهن مخاطب ایجاد نماید ، بنابراین بررسی آثار دولت آبادی در این بازه زمانی ، هم از 
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نظر زبانشناسی و هم از لحاظ ادبی و سبکی دارای اهمیت است و دركاركردهای هنری و معنایی متن بسیار 

 ردذار هستند .  تأثی

 اهمیت و ضرورت پژوهش :  
علم معانی بعنوان یکی از اركان بلاغت ، به بررسی مطابقت سخن مبتنی بر مقتضیات حال و مقام مخاطب و نحوه  

تأثیردذاری كلام بر مخاطب می ردازد . این علم كه یکی از بخشهای بلاغت است به نویسنده كمک میکند تا پیامش 

ر منتقل نماید . بررسی و شناخت این علم در آثار نویسنددان معاصر باعث میشود تا لایه های پنهان را بهتر و مؤثرت

متن روشنتر و جایگاه زبان در روایت مشخصتر دردد و نیز نشانگر این است كه علم معانی بعنوان شاخه ای از علم 

نیز نقش مهمی دارد . علم معانی با  بلاغت ، فقط مختص به متون كلاسیک نیست و در تحلیل آثار ادبی معاصر

تمركز بر ساختار نحوی جمله ، نوع جمله ، ترتیب اجزاء ، حذف و ذكر ، ایجاز و اطناب ، حصر و قصر و ... در تولید 

معنا و بلاغت اثر داشته و تأثیر شگرفی در شکل دیری سبک داستانی و روایتها دارد . این پژوهش با تکیه بر 

، ابزاری جدید برای تحلیل متون داستانی معاصر در اختیار منتقدان و مخاطبان علاقه مند به مفاهیم بلاغی كهن 

متون ادبی معاصر قرار میدهد. در نقد ادبی معاصر ، بیشتر پژوهشها یا به موضوعات كلی درباره زبان و سبک 

غلب آثار دولت آبادی نوشته شده ا نویسنددان می ردازند یا فقط بر محتوای داستانها تمركز دارند . نقدهایی كه بر

در موضوعات جامعه شناسی ، ادبیات ، رئالیسم و یا بازنمایی تاریخ اجتماعی هستند كه تحلیل این آثار با نگاه علم 

معانی میتواند روش تازه ای برای نقد ادبی فراهم سازد . نقد ادبی معاصر ایران بیش از هر زمان دیگری نیازمند 

بانشناسی و بلاغی است تا بتواند با تکیه بر شواهد زبانی ، تحلیلهایی عمیق ، مستند و سبک ابزارهای دقیق ز

شناسانه ارائه دهد .پژوهش حاضر با تکیه و تأكید بر علم معانی ، دامی مهم در جهت علمی سازی نقد ، سبک و 

ر وجود دارد را تا حدودی جبران زبان داستان برداشته و كمبودهایی كه در بررسیهای بلاغی آثار نویسنددان معاص

میکند و كمک مینماید تا نقد معاصر ادبی از كلی دویی فاصله درفته و به جزئیات دقیق زبان و ساختار متن توجه 

بیشتری داشته باشد .  نتایج این پژوهش میتواند به عنوان منبعی مفید در تدریس درسهای بلاغت و سبک شناسی 

پژوهشی در حوزه بلاغت و نقد زبان و سبک شناسی ادبیات معاصر و پژوهشهای میان دانشگاهها ، نگارش مقالات 

رشته ای از جمله زبانشناسی، ادبیات ، جامعه شناسی ادبیات و نقد ادبی بکار درفته شود . همچنین بررسی علم 

وهشگران است كه معانی در آثار دولت آبادی ، نمونه ای ملموس و عینی برای یاددیری این مفاهیم در میان پژ

 میتواند به غنای مباحث نقد ادبی كمک كند.  

 

 پرسش های پژوهش : 
هدف كلی این پژوهش ، تحلیل نحوی وجوه فعل و حصر و قصر در داستانهای منتشر شده دولت آبادی از سال 

 ی وی استبه منظور شناخت سبک بیانی ، كاركردهای بلاغی و نقش آن در معناپردازی داستانها 4155تا  4345

. 

 پرسش های فرعی : 
در داستانهای بنی آدم ، طریق بسمل شدن ، بیرون در و اسبها اسبها از كنار یکدیگر « وجوه فعل» میزان بسامد -

 چگونه است ؟

در داستانهای بنی آدم ، طریق بسمل شدن ، بیرون در و اسبها اسبها از « قصر و حصر» میزان بسامد استفاده از -

 چگونه است ؟ كنار یکدیگر 
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نتایج بررسی ویژدیهای علم معانی چه كمکی به شناخت سبک دولت آبادی و مطالعات بلاغی ادبیات معاصر می  -

 كند؟

  فرضیه های پژوهش :

خود ، با آداهی از مباحث علم معانی ، ساختار نحوی جملات را متناسب با  4345-4155دولت آبادی درآثار  -

با هدف تأثیردذاری بیشتر بر مخاطب بکار برده است . بکاردیری درست جمله  مقتضای حال و مقام مخاطب و

های خبری و انشایی ، تغییر در ترتیب اجزاء ، استفاده از حذف و ذكر ، تقدیم و تأخّر همگی نشانه ای از رعایت 

ل م معانی به شکعلم معانی مبتنی بر مقتضای حال و مقام مخاطب در ساختار زبان داستانی اوست و جلوه های عل

 آشکار در داستانهای وی دیده میشود .  

بلاغت و ارتباط آن با علم معانی در آثار این دوره نقش اساسی و مهمی در برجسته سازی موضوعات اجتماعی ،  -

 زسیاسی و انسانی دارند . دولت آبادی از این تکنیکها نه تنها برای زیبایی زبانی ، بلکه برای تأكید یا انتقاد ا

 موضوعات و وقایع خای اجتماعی و فرهنگی بهره میگیرد و باعث تأثیر بیشتر زبان داستانها دردیده است . 

دولت آبادی در آثار خود بویژه در دیالوگ پردازیها و دفت ودوها از اسلوبهای جمله سازی بهره میگیرد كه با  -

ه یا جابه جایی اجزاء جمله همچون تقدیم و تأخّر ، اهداف بلاغی علم معانی تناسب دارد . یعنی با تغییر نوع جمل

لحن ، شخصیت پردازی ، آرامش ، تنش، اضطراب و هیجان ، داستان را تنظیم میکند و به دونه ای آشکار بین 

 ساخت جملات و شیوه بیان با موقعیتهای داستانی تناسب ایجاد كرده است . 

لقاء لایه های پنهان معنا ، انتقال غیر مستقیم مفاهیم سیاسی و علم معانی در آثار دولت آبادی ابزاری برای ا -

 كنایه ای واقعیتهای اجتماع است و بیشتر از دوره های قبل استفاده شده است .

با بررسی میزان بهره دیری دولت آبادی از علم معانی و سطح تأثیردذاری ، ابهام معنایی در برخی داستانها و  -

او در این دوره ، رابطه مستقیمی وجود دارد . استفاده دولت آبادی از بلاغت و علم عمق شخصیت پردازی آثار 

معانی سبک داستان نویسی وی را پربارتر نموده است و نشان میدهد كه علم معانی در ادبیات معاصر هم كاربرد 

 مهمی دارد و فقط مختص به متون كلاسیک نیست .

 

  پیشینه پژوهش :
سابقه پیدایش علم بلاغت ، به اوائل قرن اول هجری و تلاشهای متکلمان عرب برای اثبات اعجاز قرآن باز میگردد 

 ». بلاغت عربی از بلاغت یونانی تأثیردرفته و ارسطو هم در مسائل علوم بلاغی جزء پیشگامان است چون كتاب 

ه( در  464داشته است . اولین بار سکاكی )متوفی وی در تکوین بلاغت عربی تأثیربسزائی « الخطابه و فن الشعر

 خود ، علوم بلاغی را به قسم معانی ، بیان و محسنات )بدیع ( تقسیم بندی كرد .  « مفتاح العلوم » كتاب 

دی قبل است كه تا چن« ترجمان البلاغه رادویانی » نخستین كتابی كه درباره بلاغت به زبان فارسی نوشته شده  

است . استاد احمد آتش در «  حدائق السحر رشید وطواط » ود اولین كتاب در بلاغت فارسی كتاب دمان بر آن ب

در كتابخانه فاتح استانبول نسخه خطی كتاب ترجمان البلاغه را یافت و به تصحیح آن پرداخت و  4364سال 

 است . «  انیترجمان البلاغه محمدبن عمر رادوی» دریافت كه نخستین كتاب در بلاغت فارسی كتاب 

سابقه و ریشه علم معانی را مثل علوم دیگر باید در یونان آن هم در دو كتاب بوطیقا و رطوریقای ارسطو و آثار  

كه بیشتر در مورد فنون  (Rhetoric)ارسطو در كتاب معروف خود به نام رتوریک .» افلاطون جست و جو كرد 

مخاطب باید از تمام ابزار خود برای تفهیم مطلب استفاده  سخنرانی است بیان كرده كه یک سخنران برای ترغیب
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( . یعنی باید از تمام توان 66:  4394شمیسا ،« . ) هنر دفتن به نحو مؤثر » كند . به بیان دیگر رتوریک یعنی 

 .  خود برای بیان مؤثر و دلنشین استفاده كرد

ابهای سنتی معانی ، داهی موارد استعمال دستوری در علم معانی سخن از كاربرد ثانوی جملات است ، اما در كت  

را هم توضیح داده اند اما آنچه مسلم است ، این است كه دستور و بلاغت در هم آمیخته اند . درست است علم 

معانی با دستور ارتباط دارد اما نه ، این است و نه آن . چون دستور زبان بیشتر از تشخیصها و بایدها سخن می 

ر جنبه آموختنی دارد و از آن بصورت خودآداه هم استفاده می شود )مثلاً  دستور زبان های بیگانه دوید و بیشت

 را(  اما در معانی بحث از كاربردهای هنری و مؤثرتر و شایسته ترهاست . 

 

 روش تحلیل داده ها :

داده ها از روش  است و برای تحلیل 4345-4155جامعه پژوهش شامل كلیه داستانهای دولت آبادی از سال  

تحلیلی استفاده شده است . به این معنا كه ابتدا تمام اجزاء نحوی مورد نیاز در تک تک سطرهای  –توصیفی 

داستانها مطالعه ، بررسی و استخراج شد و س س با تکیه بر مفاهیم نظری علم معانی از جمله وجوه فعل و حصر و 

داده شده است و همچنین كاربرد  قصر بررسی و تحلیل شد ، مطابقت میان ساختار جمله و موقعیت روایی نشان

 فنون بلاغی در انتقال معنا و میزان بسامد استفاده از بلاغت و علم معانی نیز تحلیل و بررسی شده است .

 

  بحث و بررسی : 

در منابع دستور سنتی ، فعل را ، شامل سه وجه دانسته اند . همه منابع ، سه وجه اخباری ، التزامی و امری را 

د ، اما برخی دیگر ، مصدری ، شرطی ، وصفی و دعایی را هم ذكر نموده اند . وجه جمله از مهمترین پذیرفته ان

( و شیوه ای از استعمال فعل است كه دوینده موقعیت  35: 4345جنبه های ژرف ساخت یک جمله است . )فاولر ، 

 نویسنده را نسبت به طرز اجرای عملیخود را نسبت به جریان فعل بیان میکند . بعبارت دیگر ، حالات دوینده یا 

توسط فعل در قالب اخبار ، التزام ، امر ، پرسش و یا پیشنهاد بیان میکند . در تعریف وجه فعل ، عده زیادی از 

دستورنویسان به تلقی دوینده از وقوع فعل تکیه كرده اند و آنرا مبنای كار خود قرار داده اند . استاد وحیدیان 

پنجمین ویژدی فعل ، وجه آن است تلقی دوینده یا نویسنده از جمله یعنی » وجه فعل میگوید :  كامیار در تعریف

 ( 5: 4345)وحیدیان كامیار ،«. مسلم و نامسلم بودن یا امری بودن و نبودن فعل را وجه فعل میگویند 

ه ب» ده است . وی میگوید : خانلری ، نیز وجه فعل را به چهار وجه اخباری ، التزامی ، امری و شرطی تقسیم نمو 

شیوه ای از استعمال فعل دفته می شود كه بوسیله آن دوینده وضع خود را نسبت به جریان فعل بیان میکند  

بعبارت دیگر طریقه ای كه جریان فعل از طرف دوینده نقل میشود برحسب آن كه از وقوع فعلی خبر بدهد یا قصد 

) ناتل  .«م درفتن یا شرط انجام درفتن یا امر به انجام دادن فعلی را بیان كرد خود را به انجام دادن یا میل به انجا

 (444: 4344خانلری ، 

یفیت فعل را به اعتبار ك» بعضی از دستور نویسان نیز وجه فعل را جدا از نظر دوینده این دونه تعریف میکنند : 

یا شرط یا جز آن همراه كند یا فرمانی را برساند از  بیان مفهوم آن خبری را برساند یا وقوع و حالت آنرا با احتمال

 ( 74: 4344انوری و احمدی ، «. ) یکی از سه وجه اخباری ، التزامی و امری به شمار می آورند 

وجه افعال در دستور زبان با جهت » خیام ور ، نیز وجه فعل را در برابر قضایا در منطق قرار میدهد و میگوید : 

مورد بحث است نباید بی ارتباط باشد . بخصوی كه لفظ ، وجه و وجهیت ، هردو یک مصدرند  قضایا كه در منطق
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و در زبان فرانسه ، نیز معنی اولی كلمه، مصطلح است و دومی « عله» و دیگری بر وزن « فعل» ، منتها یکی بر وزن

« . ل به شکل اخبار یا احتمال یا امر .... . بهرحال جنبه وجه فعل عبارت است از دلالت او ، بر وقوع یا لا وقوع عم

( . علت این اختلافات در این است كه در بعضی مطالعات ایرانی ، به مسائل تاریخی زبان  74: 4311) خیام ور ،

 فارسی هم پرداخته شده ، ولی برخی فقط و فقط این وجوه را در زبان فارسی بررسی نموده اند .

ه های زبان در خلق معنی و نشان دهنده نگرش دوینده و ساخت روایت ادبی وجوه فعل ، یکی از مهمترین مؤلف   

اوست . دولت آبادی از زمره نویسنددانی است كه زبانش ، صرفاً وسیله ای برای انتقال معنا نیست بلکه خود زبان 

ت زبانی و روایوی نیز مهم است ، لذا نحوه استفاده وی از وجوه فعل میتواند دیدداه دقیق وی را نسبت به سبک 

پردازی مشخص نماید . وجه فعل ، به دوینده این امکان را میدهد كه نوعی موضع دیری نسبت به عمل یا حالت 

 بیان شده در جمله داشته باشد مانند شک ، آرزو ، الزام و ...  

انوری و دیوی «  ) در دستور زبان فارسی ، برای جمله چهار نوع وجه قائل اند : پرسشی ، خبری ، عاطفی و امری .

 (  443: 4399؛ فرشیدورد ،  447: 4395،

جملات پرسشی ، ساختار پرسشی  میسازند ، متن را ، از یکنواختی رها میسازند و به نوعی هیجان و ارتباط  

دوسویه نویسنده و مخاطب را بیشتر میکنند . این وجه علاوه بر كاركرد اصلی خودش ، در معانی ثانوی بویژه 

 ، تعجب و شگفتی ، سرزنش ، ترس و نگرانیدردفت و دوی شخصیتها كاربرد زیادی دارد و میتواند بیانگر تردید 

، شامل داستان  4345-4155، كنجکاوی و یا تقابل میان شخصیتها باشد . داستانهای مورد مطالعه در بازه زمانی 

بنی آدم ، طریق بسمل شدن ، بیرون در و اسبها اسبها از كنار یکدیگر است . كتاب بنی آدم از چند داستان كوتاه 

جمله ، داستان  4551جمله ، داستان اسم نیست از  516؛ داستان مولی و شازده متشکل از تشکیل شده است 

جمله و  669جمله ، داستان چوب خشک بلوط از 333جمله ، داستان امیلیانو حسن از   463یک شب دیگر از 

له میباشد . جم 3746جمله تشکیل شده است . مجموع جملات كتاب بنی آدم  496داستان اتفاقی نمی افتد از 

و كتاب اسبها اسبها از كنار یکدیگر دارای  7576، كتاب بیرون در  5339تعداد جملات كتاب طریق بسمل شدن 

 جمله است . 4744

ساختارهای نحوی زبان فارسی » در كتاب آشنایی با علم معانی در زبان فارسی ، در مورد جملات خبری آمده ؛  

ی هستند یا انشایی . ادر در جمله ای احتمال صدق و كذب وجود داشته باشد به دو دسته تقسیم میشوند ؛ یا خبر

جمله ، جمله خبری است و ادر در جمله ای احتمال صدق و كذب وجود نداشته باشد و در آن ایجاد چیزی طلب 

شود آن جمله ، انشایی است یعنی اصل در جملات خبری ، خبر به مخاطب در مورد موضوعی است كه از آن 

لاعی ندارد ، ولی در جملات انشایی ، ایجاد موضوعی از مخاطب را طلب كند كه ادر بر مقتضای حال و با هدف اط

و اغراض ادبی و زیبابی شناسی به كار روند ، هم جملات خبری و هم جملات انشایی ، در معنای مجازی یا ثانوی 

( . اغراض ثانوی  457لم بلاغت ، داریوش ذوالفقاری :آشنایی با ع« .) به كار میروند و بلاغت آنها افزایش می یابد 

بشارت و اظهار  -3ملامت و توبیخ  -6اظهار تأثّر و اندوه ، نه خبر از مضمون جمله  -4جملات خبری عبارتند از ؛ 

برای  -9برای مفاخره  -7اظهار آسوددی و بیان اختتام كار  -4هشدار  -5تشویق كردن و امید دادن  -1انبساط 

 برای استرحام - 4ر دیگرانتحقی

انشا ، در لغت به معنی ایجادكردن و در اصطلاح  ، آوردن جمله هایی كه در آنها احتمال صدق و كذب نیست . در 

انشا ، از واقعه ای در واقع خبر نمیدهیم كه بتوانیم آنرا صادق یا كاذب بدانیم ، بلکه انشا ، یعنی خواستن یا 

انشای غیرطلبی . كه در  -6انشای طلبی  -4ل انشا را به دو دسته تقسیم میکنند : نخواستن چیزی . به همین دلی
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انواع انشای طلبی عبارتند از ، امر ، نهی  زبان فارسی از انشای غیرطلبی ، یعنی مدح ،ذمّ و ... كمتر بحث میشود .

 ، استفهام ، ندا و آرزو

نویسنده و مخاطب یکطرفه است .كاربرد وجه اخباری  جملات خبری نقش اطلاع رسانی را بعهده دارند و ارتباط 

به نویسنده این امکان میدهد تا رخدادها را با قطعیت و عینیت بیشتری روایت نماید و با ویژدی واقع درایانه دولت 

 آبادی نیز همسو است . نویسنده با بهره دیری از وجه خبری ، رویدادها ، شخصیتها ، ویژدیهای محیطی و واقعیتهای

اجتماعی را با لحنی نسبتاً مستقیم و دزارشی بیان میکند كه در شکل دیری فضای داستان و انتقال دیدداه 

نویسنده مؤثر است ولی در جملات امری و پرسشی نویسنده و مخاطب در ارتباط و تعامل دوطرفه قرار میگیرند و 

ستور دوی میان افراد شکل میگیرد و برای بیان دارتباطی فعالتر و پویاتر شکل میگیرد . وجه امری بیشتر در دفت و

، درخواست ، توصیه ، هشدار و ترغیب شخصیتها بکار میرود و به پویایی و طبیعی تر شدن فضای داستان كمک 

میکند . نویسنده در استفاده از فعلهای امری ، روابط قدرت ، تقابل میان شخصیتها و میزان صمیمیت یا اقتدار 

 شان میدهد . بعنوان نمونه ؛ دوینده را نیز ن

 ( 14دست كن توی داشبرد ببینم چیزی آن جا پیدا میکنی ؟ )بنی آدم ، اسم نیست :  -

 ( 45دفتم عصری در فلان روز هفته بیاید سركوچه ی مروی بایستد ، میبینمش . ) همان، اتفاقی نمی افتد :   -

 345مورد ، دركتاب طریق بسمل شدن  75تاب بنی آدم یافته ها نشان میدهد میزان استفاده از فعل امری در ك 

مورد است كه بیشترین میزان  75مورد و در كتاب اسبها اسبها از كنار یکدیگر  95مورد ، در كتاب بیرون در 

 استفاده در كتاب طریق بسمل شدن مشاهده شد . 

بازنمایی كشمکش های درونی  وجه پرسشی نیز علاوه بر نقشهای نحوی ، ابزاری مؤثر برای انتقال عواطف ،

شخصیتها و تقویت لحن دفت و دوهاست . در بررسی میزان استفاده ازبسامد وجوه پرسشی ، داستان بنی آدم 

درصد و داستان طریق  47/9درصد ، داستان اسبها ، اسبها از كنار یکدیگر  35/4درصد ، داستان بیرون در  41/4

كه از میان تمام ادات پرسشی كه به صورت مجزا تفکیک و بررسی درصد استفاده شده است  45/44بسمل شدن 

، نیز از ادوات استفهامی است كه علاوه بر داشتن جمله رسمی و دیالوگ   . آیا، بسامد بالاتری دارد  چهشده اند 

 بودن، باعث اطناب نیز میشود. . بعنوان نمونه ؛

 ( 44چرا من باید چنین جرمی كنم ؟ ) بنی آدم :  -

 ( 93طور میتوانست برود ؟ ) همان: چ -

در این پژوهش ، از میان جملات عاطفی ) جمله های دعایی و منادا ( و نیز جملات شرطی نیز در آثار مورد  

مطالعه بررسی شده است . وجه دعایی ، نقش زبانی درونی شخصیت و بازتاب روانشناسی موقعیت نویسنده را 

یت و اضطراب شخصیت اصلی داستان كه همراه با لحن حسرت دونه یا پرهیزدونه دربردارد . به دونه ای بازتاب ذهن

را ایفا میکند . وجه دعایی از لایه روایت داستان فراتر میرود و به زبان احساسات و روایت زبانی بدل میشود . در 

مورد و  1نار یکدیگر مورد ، در كتاب اسبها اسبها از ك 44مورد ، در كتاب طریق بسمل شدن  47كتاب بنی آدم ، 

مورد است .  63مورد بکار رفته است كه بیشترین میزان استفاده در كتاب بیرون در ، با  63در كتاب بیرون در 

 بعنوان نمونه ؛ 

پنجه هایش بی اختیار خود ، جمع شدند و باز ، بسته و باز شدند و احساس كرد ابروهایش را انگشتانی میکشاند  -

ری با خودش دفت : داشتم جسم را میکشیدم ! اما نگفت كاش همچه قصدی نکرده بودم . )بنی بالا ! در همچو فشا

 ( 37آدم ، اسم نیست ،ی 
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پسركی كه اسمش تکه بود و نمیتوانست حرف بزند و نواده پیرمرد بود در دل دفت : كاش این بود سنت كه  -

ا كسی حرف دل او را نشنید . ) همان ، چوب خشک پیری را به جریان آب رود بدهند تا او را ببرد طرف دریا ، ام

 ( 95بلوط :

، یا   ای»  وجه منادا ، كمترین میزان استفاده را در كتاب اسبها اسبها از كنار یکدیگر دارد كه یا با اداتی چون ؛   

مطرح میشوند و یا داهی این ادات حذف شده و در معنا دریافت میشوند . معمولاً منادا ، در ابتدای جملات و « 

مورد ،  35ده میشود . میزان استفاده از منادا در كتاب بنی آدم برای انتقال عاطفه و احساس خود به خواننده آور

مورد است  65مورد و كتاب اسبها اسبها از كنار یکدیگر  46مورد ، كتاب بیرون در  461كتاب طریق بسمل شدن 

 كه بیشترین میزان بسامد در كتاب طریق بسمل شدن مشاهده شد . بعنوان نمونه ؛ 

 ( 59ت بگوید یاخدا ... )بنی آدم ، اسم نیست :سراج بار دیگر فقط توانس -

  (  55چی میشنوم و شما چی داری میگویی آقای چسمک ... ) همان : -
وجه شرطی ، مبتنی بر شایدها و احتمالات است . در این وجه داهی قضاوت نویسنده را در مورد موضوعی بیان    

مورد ، در كتاب طریق بسمل  54. در كتاب بنی آدم  میکند و در حکم پیش بینی نویسنده در مورد موضوعی است

مورد وجه شرطی به  465مورد و در كتاب اسبها اسبها از پی یکدیگر  413مورد و در كتاب بیرون در  46شدن 

 كار رفته است كه بیشترین میزان استفاده در كتاب بیرون در مشاهده شد . بعنوان نمونه ؛

ی بود كه بود ، ممکن بود سردرآورد از توجه متمركز چشمان زن به رفتار آن البته ادر روشنایی بیش از آن م -

مردک ، اما عینک ذره بینی نزدیک بین مرد جواب نمیداد به چنان دقتی كه نیاز بود . ) بنی آدم ، مولی و شازده 

 :49) 

عاً رفت به لام ی كه واقهمانجا كه لامپ پنجاه وات برق به سقفش چسبیده بود ، و ادر جز آن بود تخت سر میگ -

 (  67هم مناسب مکان بود . ) همان، اسم نیست : 

هرچند وجه وصفی از نظر دستوری جزء تقسیم بندی وجه جمله قرار نمیگیرد اما وجه وصفی اسم مفعولی است 

اد جكه كار فعل را میکند . این وجه بیشتر برای ترسیم فضای داستان است . كاربرد وجه وصفی نوعی ایجاز ای

میکند و در عین ایجاز، نوعی فضاسازی خلق میکند و تصاویر داستان را ، واضح و آشکار بیان میکند . در بررسی 

مورد ، در كتاب بیرون در  4561مورد ، در كتاب طریق بسمل شدن  491میزان وجه وصفی در كتاب بنی آدم 

جه وصفی مشاهده شد كه میزان استفاده از مورد و 4543مورد و در كتاب اسبها اسبها از كنار یکدیگر  4391

 بسامد وجه وصفی در كتاب بیرون در بیشتر است .

در  45,56، جملات پرسشی % 34,14در مجموع وجوه جملات غیرخبری در كتاب بنی آدم ، جملات امری %  

و در كتاب اسبها  4,34، در كتاب بیرون در ، وجه پرسشی % 44,56كتاب طریق بسمل شدن ، جملات پرسشی %

 دفت ودوها مشهود است .  است كه این وجوه بیشتر در دیالوگ ها و 51/9اسبها از كنار یکدیگر وجه پرسشی %
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 بسامد وجه جمله در كتاب بنی آدم - 0جدول شماره 

وجه  منادا وصفی

 شرطی

وجه  وجه دعایی

 امری

وجه 

 پرسشی

 فهرست

 مولی و شازده 64 1 5 9 6 454

 اسم نیست 44 54 3 66 7 654

 یک شب دیگر 5 3 5 1 5 44

 امیلیانوحسن 66 4 5 3 6 73

 چوب خشک بلوط 44 5 1 3 6 34

 اتفاقی نمی افتد 93 4 45 44 47 656

 جمع كل 633 75 47 54 35 491
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 جمله( 5338بسامد وجوه در كتاب طریق بسمل شدن) -2جدول شماره 

 وجه پرسشی وجه امری وجه دعایی وجه شرطی منادا وجه وصفی جمع كل

6491 4561 461 46 44 345 445 

15,44% 44,49% 6,36% 4,76% 35% 5,95% 44,56% 
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 بسامد وجوه در كتاب اسبها اسبها از كنار یکدیگر - 3جدول شماره 

وجه  وجه امری وجه دعایی وجه شرطی منادا وجه وصفی جمع كل

 پرسشی

4763 4543 35 465 1 75 174 
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 بسامد وجوه در كتاب بیرون در - 4جدول شماره 

وجه  وجه امری وجه دعایی وجه شرطی منادا وجه وصفی جمع كل

 پرسشی

6437 4391 46 413 63 95 115 

  

 
:  

 
 

یکی از بحثهای مربوط به جمله خبری ) البته ممکن است در انواع جملات همچون جملات امری ، پرسشی و   

حصرو قصر هر دو به معنی ویژه كردن و حبس و منحصر كردن » عاطفی نیز بکار میرود ( بحث حصر و قصراست . 

منحصر كنیم و آن حکم یا صفت را است و در اصطلاح علم معانی آن است كه حکم یا صفتی را به كسی یا چیزی 

جوانمردی  »از دیگران نفی كنیم و یا آنکه كسی یا چیزی را به حکم یا صفتی منحصر كنیم مثلاً :  وقتی میگوییم 

،  صفت جوانمرد بودن را منحصر به  علی  كرده ایم و مقصود این است كه صفت جوانمردی «جز علی نیست 

علی را منحصر به جوانمرد «   علی جز جوانمرد نیست» و وقتی میگوییم  مخصوی به علی است نه به غیر او .
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بودن كرده ایم و مقصود اینست كه علی ، فقط جوانمرد است و صفت دیگری ندارد . ) معانی و بیان علوی و اشرف 

 (74: 4374زاده  ، 

 (   649: 4347در كتاب اصول علم بلاغت در زبان فارسی آمده : )رضا نژاد ،  

ر در لغت به معنی تنگ درفتن و منع نمودن از سفر و جزء آن و نیز عجز از دویایی و بازماندن از خواندن و حص

قادر نبودن بر آن و هم نوعی از درفتگی زبان در دفتار باشد .قصر در لغت ، كوتاه كردن و حبس و در اصطلاح ، 

 بلاغه .تخصیص چیزی به چیز دیگر است به روشهایی مخصوی و در معالم ال

قصر در لغت به معنی حبس است و در اصطلاح عبارتست از تخصیص » در علم معانی ، بیان و بدیع رجائی آمده :  

شیء به امری یعنی قراردادن شیء را مختص و منحصر به امری ، بدین معنی كه از آن امر تجاوز به غیر او نکند . 

 (  94: 4376)رجایی ،« 

از آن جایی كه علم معانی ، از اغراض ثانوی ، سخن به میان می آورد یکی از :»  در معانی شمیسا آمده است 

مباحث مهم و در عین حال پیچیده علم معانی ، بحث حصر و قصر است كه ساختار جمله و عبارت )نحو( و تکیه 

عربی وارد زبان و ادبیات فارسی شده كه و تأكید درتشخیص آن نقش مهمی دارند. حصر و قصر از زبان و ادبیات 

تطبیق شیوه های تشخیص آن بر اساس الگوهای زبان عربی در حوزه زبان فارسی به دلیل متفاوت بودن بافت و 

« نحو زبان ها موجب پریشانی و اظهارنظرهای متناقض از سوی صاحبان این فن در بلاغت فارسی شده است 

 ( 464: 4394)شمیسا ، 

نجم به بعد ، دانشمندانی از جمله عبدالقاهر جرجانی ، ابویعقوب سکاكی ، خطیب قزوینی ، سعدالدین از قرن پ  

تفتازانی و معاصرانی چون احمد هاشمی در حوزه های بلاغت عربی كتاب های ارزشمندی تألیف كرده اند . 

جاز به صورت پراكنده در بابهای ادات عبدالقاهر جرجانی ، پدر و پایه دذار علم معانی و بیان عربی ، در دلائل الاع

( ، اما بصورت روشن و مشخص درباره انواع  154: 4349حصر انمّا ، ما ، لا و ... مطالبی ذكر كرده است . )جرجانی ،

 حصر و قصر سخن به میان نیاورده است .

ت ، ذبیح الله از نخستین كسانی كه در حوزه بلاغت فارسی به صراحت در مورد حصر و قصر سخن دفته اس  

در اصطلاح اثبات حکم یا صفت است برای كسی یا چیزی به نحو انحصار » صفاست . وی در تعریف حصر نوشته : 

مقصورفٌیه  و فعل یا حالتی كه  "و نفی حکم از غیر آن ، كسی یا چیزی را كه حصر برای آن صورت درفته است 

(  بطور كلی حصر و قصر یعنی انحصار و اختصای 35: 4341)صفا ، « بدان اختصای یافته است ، مقصور نامند . 

 و این در علم معانی مربوط به موصوف و صفت است .

موصوف یعنی ذاتی كه آن را در صفتی یا حالتی مقصور می كنیم و صفت همان حالت » در كتاب معانی شمیسا ،  

قصر اجباری نیست و ادر آورده شود  (  وی ، معتقد است آوردن ادات حصر و44: 4394)شمیسا ،« یا حکم است 

 (   464به جهت تأكید ، اغراق و تخییل بیشتر است . ) همان: 

 پركاربردترین ادات قصر عبارتند از ؛ جزء، الّا ، لیکن ، بس ، غیر ، اما . 

 براساس كتب معانی ، حصروقصر را به انواع زیر تقسیم نموده اند : 

 ه آن قصر اضافی هم می دویند و بر سه نوع است : ، كه ب قصر حقیقی و قصر ادعایی -4

 (463: 4376الف( تقسیم قصر به اعتبار حقیقت و واقع . )رجایی ، 

 (677: 4347ب( تقسیم قصر برحسب اعتبار و قصد دوینده  . )رضانژاد ،

 (491: 4371ج( تقسیم قصر از دید سرشت و چگونگی آن . )كزازی ،
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 قصر صفت بر موصوف و قصر موصوف بر صفت 
 (463: 4315تقسیم قصر به اعتبار طرفین ) رجایی ، -

 : تقسیم قصر با در نظر درفتن اعتقاد مخاطب و احوال او . قصر افراد ، قصر قلب و قصر تعیین 

ه دو بحصروقصر ممکن است قصر موصوف بر صفت باشد یا برعکس قصر صفت بر موصوف . قصر صفت بر موصوف 

دسته حقیقی و ادعایی )اضافی( تقسیم می شود . نکته مهم این كه قصر موصوف ، بر صفت هیچگاه نمیتواند 

حقیقی باشد . چون هیچ موصوفی را نمی توان در یک صفت یا حکم محصور كرد و برای آن صفات دیگری قائل 

 بر صفت ادعایی و اضافی یعنی آنکه نشد . لذا قصر موصوف بر صفت ، صفت ادعایی و اضافی است . قصر موصوف

به ادعا یا پنداری شاعرانه از بین امور مشخصی ، موصوفی را در صفتی منحصر كنند كه همه آنرا باور نداشته باشند 

 . مثال ؛

عبادت به جز خدمت خلق نیست / به تسبیح و سجاده و دلق نیست )بوستان سعدی ، باب اول ، در عدل و تدبیر 
 و رأی ( 

عبادت )موصوف ( ، تنها خدمت به خلق )صفت ( است این ادعای شاعر است كه آنرا در شرایط خاصی بیان  یعنی

 كرده است . 

 والفقار لافتی الا علی لا سیف الا» قصر صفت بر موصوف : یعنی اینکه صفتی را در موصوفی منحصر كنند مثلا ً  -4

صفت شمشیربودن منحصر به ذوالفقار است . ) اشرف صفت جوانمردی منحصر به علی )ع( است همان طور كه « 

 ( كه این نوع قصر بر دو نوع است . 76، ی 4374زاده و علوی ، 

: كه دوینده صفت یا حکمی را منحصر به كسی یا چیزی كند كه دیگران هم الف ( قصر صفت بر موصوف حقیقی 

 دق است . آنرا قبول دارند و حقیقت می ندارند و بیشتر در مورد خداوند صا

 (  4كه جز او نیست در سرای وجود / غیر او نیست در جهان وجود )مغربی ، شمس الدین محمد ، ترجیع بند 

كه به ادعا یا پنداری شاعرانه یا در شرایط مشخصی را، صفتی را بموصوفی ب( قصر صفت بر موصوف ادعایی اضافی : 

فقط بر عاشق واصل حسادت برده كه حصر صفت بر  منحصر كنند كه مورد قبول همگان هم نباشد در این بیت

 موصوف ادعایی است . 

 ( 574هردز حسد نبردم بر منصبی و مالی / الا بر آن كه دارد با دلبری وصالی )كلیات سعدی ، غزل 

حصروقصر با درنظر درفتن مخاطب و وضع و حال او به سه دسته قصر افراد ، قصر قلب و قصر تعیین تقسیم می 

 شود . 

: هنگامی است كه مخاطب می ندارد كه یک موصوف دارای دو یا چند صفت است یا آنکه دو یا  قصر افراد -4

چند موصوف در یک صفت با هم شریک هستند  ، ولی دوینده به یکی از آنها حکم را انحصار و اختصای میدهد 

ده به او بگوید علی جزء شاعر نیست . . مثلا ً ؛ ادركسی تصور كند كه علی ، هم شاعر است و هم نویسنده و دوین

 ( 73:  4374این قصر ، قصر افراد است . )علوی و اشرف زاده ، 

: هنگامی است كه دوینده ، ضد حکمی كه شنونده معتقد به آنست بگوید . مثلاً ؛ ادر شنونده معتقد قصر قلب  -2

حقیقت ذهن شنونده را از واقعیت امر آداه  بوده كه علی نویسنده است و دوینده بگوید علی ، فقط شاعر است ، در

 میکند . 

:  هنگامی است كه  مخاطب ، مردّد باشد كه از میان چند صفت كدامیک به موصوفی خای قصر تعیین  -3

منحصر است و یا از بین چند موصوف كدام به صفت مورد نظر منحصر است و دوینده با انحصار حکم به یکی از 
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و دودلی دربیاورد . مثلاً ادر شنونده مردّد باشد كه علی ، كاتب است یا شاعر و دوینده به  آنها ، مخاطب را از شک

او بگوید كه علی جز شاعر نیست این قصر تعیین است . دكتر فرشیدورد معتقد است قصر جمله بعد از پیوندهای 

که می آید كه از حکم مستثنی میشود و از استثنا مثل ؛ مگر ، مگر این كه ، الّا ، الّا كه ، جز اینکه ، به غیر از آن

این جمله ها ، آنهایی كه بعد از جمله منفی و جمله استفهامی انکاری می آیند تأكیدشان بیشتر است . نکته مهم 

آنکه قصر تعیین ، عامتر از سایر قصرهاست . بعبارت دیگر تمام جمله های مقصور ، جزء قصر تعیین قرار میگیرند 

های عادی و طبیعی كلام ، متکلم برای اطلاع رسانی به مخاطب جمله های خود را مقصور میکند  ، زیرا در حالت

اما در قصرهای افراد و قلب حالت تردید و انکار وجود دارد یعنی یا مخاطب نسبت به نظر دوینده مردّد است كه با 

 ود .نظر انکاری متکلم نادیده درفته میشقصر افراد ، تردید متکلم از بین میرود و یا منکر است كه با قصر قلب ، 

 

 بسامد ادات حصر در كتاب بنی آدم - 5جدول شماره 

 جز)بجز( الا لیکن بس غیر اما تنها فقط پس بعد از

7 14 37 3 469 5 5 5 5 44 

 غیر از سوای لیکن بلکه مگر ولی همانا همان بل 

 4 16 5 4 45 43 5 5 5 

 

 حصر در كتاب بیرون دربسامد ادات  - 1جدول شماره  

جز  الا لیکن بس غیر اما الا تنها فقط پس

 )بجز(

445 46 44 5 461 5 7 5 5 66 

 بعد از غیر از سوای بلکه مگر ولی همانا همان بل 

 5 43 5 4 14 44 5 5 31 

 

 بسامد ادات حصر در كتاب طریق بسمل شدن - 5جدول شماره 

جز )بجز  الا لیکن بس اما تنها فقط بعداز سپس غیراز

) 

5 5 39 46 4 435 7 5 3 5 

 سوای بلکه مگر ولی همانا همان بل پس  

  75 6 19 5 6 66 9 5 

 

 بسامد ادات حصر در كتاب اسب ها اسب ها از كنار یکدیگر - 8جدول شماره 

جز)بجز  لیکن بس غیر اما الا تنها فقط پس/سپس بعداز

) 

35 455 19 64 5 475 5 1 5 44 

 غیراز سوای بلکه مگر ولی همانا همان بل  

  4 466 5 4 34 9 5 5 
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 نمونه حصر و قصر :

باید آماده میشد برای صبحانه رسمی كه چیزی جز فنجانی قهوه و تکه نان تست با حداقلی كره نبود ..( . )بنی  -

 (49آدم ، مولی و شازده :

حالا در این جاردیواری فلزی و روان ، نه فقط جسم در حبس مانده بود بلکه روحش هم داشت خفه میشد. )  -

 ( 31همان، اسم نیست : 
بسامد انواع قصر در رمان های بنی آدم ، طریق بسمل شدن ، بیرون در  و اسبها اسبها  2جدول شمار

 از كنار یکدیگر

 نام رمان رادقصر اف قصر قلب قصر تعیین تعداد قصر

 بنی آدم 36% 14% 66% 45

 طریق بسمل شدن 69% 55% 66% 75

 بیرون در 39% 15% 66% 55

اسبها اسبها ازكنار  65% 15% 35% 55

 یکدیگر

 

، بخصوی در رمان طریق بسمل شدن .  %15یافته ها نشان میدهد قصر قلب بالاترین بسامد را دارد یعنی حدود 

و قصر تعیین در رمان اسبها اسبها  %34قصر افراد در رمان بیرون در و بنی آدم بیشتر دیده میشود  یعنی حدود 

 دیده میشود .  %61از كنار یکدیگر بیشتر است .یعنی در حدود 

طور كلی حصروقصر در آثار دولت آبادی ابزارهای مهم برای شکل دهی بمعنای روایی ، ایجاد تأكید و تضادهای ب

درونی و بیرونی شخصیتها و درون مایه های فلسفی و اجتماعی هستند . این موضوع در متن دولت آبادی باعث 

 دی را در میان همعصرانش ممتاز میسازد.چندلایگی خاصی در بافت و روایتهای وی میشود و همین آثار دولت آبا

 

 نتیجه گیری :

آثار دولت آبادی از نظر علم معانی ، غنی ، پربار و دارای ساختاری چشمگیر و قابل توجه هستند . وی با آداهی  

ضا و فاز علم معانی توانسته زبانی خلق كند كه نه تنها كاركرد روایی دارد ، بلکه ابزاری برای القاء معنا ، ساختن 

برجسته سازی لحن و شخصیتها باشد . وی در بسیاری موارد با تأخیر و تقدیم اركان جمله ، معنایی خای را 

برجسته میکند و یا ریتم و آهنگی خای به جمله میدهد. بطور كلی میتوان دفت علم معانی در آثار دولت آبادی 

لایه های معنایی ، روانی و اجتماعی روایت نیز نقش نه تنها در خدمت بلاغت و زیبایی شناسی متن است ؛ بلکه در 

اساسی ایفا میکند و همین موضوع باعث شده زبان نثروی ، زبانی زنده ، مؤثّر ، تأمّل برانگیز و منحصر به فرد باشد 

، زبانی كه میان ساختارهای نحوی و معنایی تعادل زیبایی ایجاد كرده است . تحلیل وجوه فعل رابطه دوینده با 

وقوع فعل را نشان میدهد . وجوه فعل در روایتگری ، بیان قطعیت و احتمال ، فرمان ، آرزو ، پرسش و باز نمایی 

شخصیتها نقش مهمی دارد . دولت آبادی از وجوه فعلی برای بازنمایی تجربیات زنددی ، حالات ذهنی و تقابل 

 قدرت میان شخصیتها استفاده كرده است .

همچنین وی از حصر و قصر به عنوان ابزارهای مهم ساختاری و معنایی بهره می دیرد . حصر و قصر، دولت آبادی 

را قادر میسازد تا تنوع ریتم و جریان داستان و روایت را مدیریت نموده و حصر را برای تمركز و سرعت بیشتر و 
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تركیب این دو ساختار علاوه بر جنبه زیبایی شناسی ، قصر ، را برای ایجاد فضاسازی و تعمق بیشتر به كار ببرد . 

نشان دهنده توجه نویسنده به روان شخصیتها و دقت در بیان موقعیتهای اجتماعی و انسانی داستان است . بطور 

كلی حصروقصر در آثار دولت آبادی ابزارهای مهم برای شکل دهی بمعنای روایی ، ایجاد تأكید و تضادهای درونی 

شخصیتها و درون مایه های فلسفی و اجتماعی هستند . این موضوع در متن دولت آبادی باعث چندلایگی  و بیرونی

خاصی در بافت و روایتهای وی میشود . نتیجه كلی اینکه ؛ استفاده هوشمندانه دولت آبادی از حصر و قصر هم به 

داستانهایش برجسته میسازد . به  تقویت روایت و شخصیت پردازی كمک میکند و هم بازتاب علم معانی را در

عبارت دیگر نه تنها استفاده از علم معانی در ایجاد تأثیر روانی و معنایی خواننده مهم است بلکه جزئی از امضا و 

 سبک نویسنددی وی به شمار می آید . 

 

 :مشاركت نویسندگان 

این مقاله از رساله دكتری زبان و ادبیات فارسی مصوب در دانشگاه آزاد اسلامی واحد شهركرد با عنوان تحلیل  

استخراج شده است كه آقای دكتر اصغر  4345-4155نحوی داستانهای محمود دولت آبادی در بازه زمانی 

ه اند و خانم كبری ویسی بعنوان دانشجو رضاپوریان استاد راهنما ، نویسنده مسئول و طراح اصلی این مطالعه بود

و نگارنده در دردآوری این مقاله نقش داشته اند و در نهایت محتوای این مقاله حاصل تلاش و مشاركت هر دو 

 پژوهشگر است . 

 تشکر و قدردانی : 

زاد اسلامی نویسنددان بر خود می دانند مراتب تشکر و قدر دانی خود را از دروه آموزشی و پژوهشی دانشگاه آ

واحد شهركرد و همچنین جناب آقای دكتر امید مجد ، مدیر مسئول مجله بهار ادب كه در انجام و ارتقاء كیفی 

 این پژوهش یاریگر ما بودند اعلام نمایند. 

 تعارض منافع : 
 حاصلنویسنددان این مقاله دواهی مینمایند كه این مقاله در هیچ نشریه داخلی و خارجی به چاپ نرسیده و 

فعالیتهای پژوهشی نویسنددان این مقاله است و ایشان نسبت به انتشار آن رضایت دارند . این تحقیق طبق كلیه 

قوانین و مقررات اخلاقی اجرا شده و هیچ تخلف و تقلبی صورت نگرفته است . مسئولیت دزارش تعارض احتمالی 

ایشان مسئولیت كلیه موارد ذكر شده را بر عهده منافع و حامیان مالی پژوهش به عهده نویسنده مسئول است و 

 میگیرند . 
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